
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

BFP-88

PROCESOR ZA HRANU 5U1



1. UVOD 

Alecto BFP-88 je procesor za hranu za bebe 5 u 1. • Blen-
danje • Zagrevanje • Kuvanje na pari • Sterilizacija. 
BFP-88 je pogodan samo za pripremu hrane za bebe i / 
ili sterilizaciju bočica i aksesoara u kućnoj upotrebi. 
Nožići za blendanje NISU pogodni za preradu tvrde 
hrane kao što su orasi, kocke leda i zrna kafe. Pogodni 
su samo za povrće i voće.
2. DELOVI PROIZVODA 
A: Poklopac / Poklopac za paru 
B: Odeljak za paru / sterilizator
C: Podloga odeljka za paru
D: Izolacioni prsten 
E: Čaša za blendanje 500ml+čaša za mešanje 350ml 
F: Sečivo 
G:Odeljak za paru / grejanje
H:Odeljak za blendanje
I: BFP-88 Uređaj 
J: Deo za odlaganje 
K: Tasteri 
L: Svetla tastera 
M: Prostor za odlaganje kabla za napajanje 
N: Merna čaša 
O: Špatula 
P: Poklopac (2x) 
Poklopac za paru (A) i dve šolje za blendanje (E) NISU 
pogodni za mašinu za pranje sudova. Dve čaše za blen-
danje (E) NISU pogodne za zamrzivač. Dve čaše za blen-
danje (E) NISU pogodne za mikrotalasne. Materijali koji 
se koriste u Alecto BFP-88 su bez BPA (bez bisfenola A)



3. VAŽNA UPUTSTVA ZA BEZBEDNOST 
• Pročitajte ovo uputstvo za upotrebu i uverite se da 
razumete sva uputstva. Molimo vas da sačuvate ovo 
uputstvo za dalje informacije. 
• Ovaj uređaj nije igračka za decu. Obavezno čuvajte 
ovaj uređaj van domašaja dece. 
• Pre čišćenja uređaja proverite da li je kabl za napajan-
je isključen.
• Nakon upotrebe uvek izvadite kabl za napajanje iz 
električne zidne utičnice.
• Nikada ne potapajte bazu u vodu. 
• Ovaj uređaj treba koristiti samo u kućnoj upotrebi. • 
Lopatice su oštre. Uzmite ovo u obzir dok čistite uređaj. 
• Prilikom rada sa odeljkom za paru imajte na umu da 
će se uređaj jako zagrejati. Tokom rada sa uređajem 
savetuje se nošenje rukavice za rernu. • Uređaj koristite 
samo na suvoj, glatkoj i toplotno održivoj površini. 
• NIKADA ne stavljajte uređaj na vruću površinu ili na 
otvorenu vatru. 
• Ovaj uređaj nema rezervne delove. Ne otvarajte 
BFP-88. Održavanje sme da obavlja samo profesionalno 
tehničko lice. Popravke koje obavljaju neprofesionalna 
lična lica mogu prouzrokovati opasne situacije za 
korisnika. 
4. KORIŠĆENJE / PODEŠAVANJE NAKON KUPOVINE: 
• Nakon kupovine ovog uređaja odmah proverite da li 
su svi delovi uređaja uključeni pomoću konturnog 
crteža (pogledajte odlomak 2). 
Ako nešto nedostaje, obratite se dobavljaču. 
• Uverite se da BFP-88 nije oštećen na bilo koji način, ne 
zaboravite da proverite kabl za napajanje. 



Ako sumnjate, obratite se dobavljaču ili servisnom 
centru kompanije Alecto na (telefon: 073-6411355, veb 
lokacija: VVV.HESDO-SERVICE.NL ili e-pošta: INFO@HES-
DO-SERVICE.NL) • Izvadite svu dodatnu opremu iz pak-
ovanje i proverite da li ima oštećenja. Sada ih očistite. 
Takođe pogledajte „Očistiti nakon upotrebe“. Uređaj se 
može očistiti vlažnom krpom. UREĐAJ NIKADA ne po-
tapajte u vodu.
PRE SVAKE UPOTREBE: 
• Postavite uređaj na čvrstu i glatku površinu. Uverite se 
da ima dovoljno prostora oko uređaja kako ne bi ošte-
tio nijednu kuhinjsku ploču (dok ispušta paru) • Kabl za 
napajanje priključite u zidnu utičnicu tek nakon što ste 
izvršili sve pripreme za mešanje ili sterilizaciju.

5. ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE 
• Uvek vadite kabl za napajanje iz električne utičnice 
prilikom čišćenja. 
• Podnožje-baza BFP-88 može se očistiti vlažnom 
krpom. 
• NIKADA NEMOJTE POTAPATI UREĐAJ U VODU.
• BFP-88 ne treba održavanje, samo redovno čišćenje. 
• Saveti za čišćenje jedinice sečiva: Napunite šolju za 
mešanje sa 5 kapi tečnosti za pranje sudova i pola 
merne šolje tople vode. Navrnite jedinicu sečiva na 
šolju za blendanje i mešajte sekundu. Poklopac za paru, 
šolje za mešanje i jedinica sečiva NISU otporni na 
mašinu za pranje posuđa. Ostali uređaji su zaštićeni u 
mašini za pranje posuđa.



6. PRIPREMANJE HRANE 
1. Napunite šolju za blendanje hranom koju želite da 
pripremite. Šolju za blendanje dopunite do pola za 
najbolje rezultate. 
2. Zavrnite jedinicu sečiva na jedinicu čaše za blendanje 
u smeru kazaljke na satu. 
3. Okrenite čašu za blendanje tako da je jedinica sečiva 
okrenuta nadole i postavite je na desnu gornju stranu 
odeljka za mešanje BFP-88.
4. Okrenite čašu za blendanje u smeru sata dok se trou-
gao za obeležavanje ne usmeri ka znaku brave. 5. 
Postavite kabl za napajanje u zidnu utičnicu od 230 V. 
6. Pritisnite taster za pokretanje blendera, ponovo 
pritisnite taster da zaustavite blender. Možete mešati 
ručno pomoću dugmeta P (pritisnite da biste započeli 
mešanje i pustite da biste zaustavili mešanje). (*) 
NIKADA NE BLENDATI DUŽE OD 10 SEKUNDI. 
PONOVNO PAUZIRAJTE I BLENDAJTE U MAKSIMALNOM 
RAZDOBLJU OD 10 SEKUNDI.
7. Izvadite kabl za napajanje iz električne zidne utičnice. 
8. Okrenite šolju za blendanje kako biste pomerili trou-
gao prema znaku otvorene brave i skinuli šolju za 
mešanje sa blendera. 
9. Sa jedinicom sečiva na vrhu, okrenite brojač čaše za 
mešanje kako biste uklonili jedinicu sečiva.
10. Sada možete koristiti izblendanu hranu ili staviti 
poklopac na šolju za blendanje da biste je čuvali ili 
poneli sa sobom. Imajte na umu: čaše za blendanje nisu 
pogodne za zamrzivač. Ako želite hranu da čuvate u 
zamrzivaču, morate je držati u drugoj posudi.



 *Ako čujete zvučni signal dok pritiskate dugme P ili 
dugme za blendanje, čaša za mešanje sa jedinicom 
noža nije pravilno postavljena. Uverite se da je jedinica 
sečiva pravilno postavljena na čašu za blendanje i da je 
jezičak postavljen u pravi položaj.
7. STERILIZACIJA 
1. Stavite između 200 ml i 250 ml vode u odeljak za 
paru / grejanje BFP-88. Napunite dok voda ne dođe do 
indikacione linije. 
2. Postavite podlogu odeljka za paru na odeljak za paru 
/ grejanje. 
3. Napunite odeljak za kuvanje na pari hranom koju 
biste želeli skuvate na pari ili stavite boce ili aksesoare 
koje biste želeli da sterilišete. Zatim postavite odeljak 
za kuvanje na pari na vrh osnove za kuvanje na pari. 
Stavite poklopac. 
4. Stavite kabl za napajanje u zidnu utičnicu od 230 V i 
pritisnite dugme za pokretanje pare. 
5. Posle 2-3 minuta čućete kako voda ključa u odeljku 
za paru / grejanje.
IMAJTE NA UMU DA ĆE PARA KOJA IZLAZI BITI VRLO 
VRUĆA. Vreme za pripremu hrane na pari zavisi od 
količine i vrste hrane koju pripremate.
Uobičajena količina vremena za kuvanje na pari je 
između 5 i 15 minuta. Količina vremena za sterilizaciju 
je oko 5 minuta. 
6. Pritisnite dugme da zaustavite parenje i izvadite kabl 
za napajanje iz električne zidne utičnice. SAVETUJE SE 
DA SE PARNI POKLOPAC PUSTI DA SE PRVO OHLAĐI 
OKO 4 DO 5 MINUTA.
7. Kad se sve ohladi, možete izvaditi hranu iz odeljka za 
kuvanje na pari i nastavite da pripremate hranu. Kada 
ga koristite kao uređaj za sterilizaciju, koristite 
priloženu štipaljku da izvadite dude iz korpe.



8. STERILIZACIJA BOCA 
1. Postavite izolacioni prsten na dno odeljka za paru / 
grejanje.
2. Napunite mernu čašu sa oko 80 ml hladne vode i 
sipajte u odeljak za paru / grejanje BFP-88 (*).
3. Stavite bocu ili aksesoare naopako u odeljak za paru 
/ grejanje bez poklopca. Preko njega postaviti pok-
lopac za kuvanje na pari.
4. Stavite kabl za napajanje u električnu zidnu utičnicu 
od 230 V i pritisnite taster da biste započeli sterilizaciju.
5. Posle otprilike 1 minuta čućete kako voda počinje da 
ključa u odeljku za paru / grejanje. IMAJTE NA UMU DA 
ĆE PARA KOJA IZLAZI BITI VRLO VRUĆA
Vreme potrebno za sterilizaciju je oko 5 minuta. 
6. Pritisnite dugme da biste zaustavili sterilizaciju, a 
zatim izvadite kabl za napajanje iz električne utičnice. 
(*) NEKA SE PARNI POKLOPAC HLADI NAKON ŠTO STE 
ZAVRŠILI SA STERILIZACIJOM OKO 4 DO 5 MINUTA. 
7. Kada se boca ohladi, izvadite je iz dela za paru / gre-
janje i pažljivo je odložite. 
Ako u odeljku za paru / grejanje nema vode, grejni 
element će se automatski isključiti (svetlo oko dugme-
ta će zasvetliti i oglasiće se zvučni signali). - Ako je pos-
tupak parenja / sterilizacije još uvek u toku: Izvadite 
adapter iz električne utičnice i napunite odeljak za paru 
/ grejanje vodom. Zatim vratite adapter za napajanje 
natrag u utičnicu (ako su vam ruke mokre, osušite ih 
prvo). Sada možete nastaviti sa parom / sterilizacijom. 
Kada se završi parenje / sterilizacija: pritisnite taster i 
izvadite kabl za napajanje iz električne utičnice



9. GREJANJE BOČICE ZA MLEKO
1. Postavite izolacioni prsten na dno odeljka za paru / 
grejanje
2. Zatvorite bocu sa mlekom i stavite je u odeljak za 
paru / grejanje. (*)
3. Napunite unutrašnjost prostora za paru / grejanje 
vodom između boce. Nivo vode treba da bude oko 
polovine nivoa mleka, ali nikada iznad indikacione 
linije.
4. Poklopac možete postaviti preko �aše, što nije potre-
bno.
5. Postavite adapter za napajanje u 230V utičnicu i 
pritisnite taster da biste započeli zagrevanje boce.
6. Odeljak za grejanje će se povremeno zagrevati 
(čućete redovno kliktanje u BFP-88), voda će se malo 
ohladiti, a zatim ponovo zagrejati. Na ovaj način voda 
će se zadržati između 40 ° C i 50 ° C.
7. Vreme potrebno za zagrevanje mleka ili hrane zavisi 
od količine i početne temperature (na primer ako je 
mleko u frižideru ili na sobnoj temperaturi)
8. Često vadite bocu iz dela za paru / grejanje i promuć-
kajte mleko da poravnate temperaturu. Proverite tem-
peraturu mleka na poleđini ruke.
9. Kada mleko dostigne odgovrajuću temperaturu, 
izvadite bocu iz odeljenja za paru / grejanje i isključite 
uređaj pritiskom na dugme. Uklonite adapter za napa-
janje iz električne zidne utičnice.
10. Sada bacite toplu vodu i osušite unutrašnjost odel-
jenja za paru / grejanje. *: Male bočice se mogu staviti 
direktno u korpu za kuhanje na pari radi lakšeg vađen-
ja.



10. PROPISI O ODRŽAVANJU
Čišćenje: Isključite BFP-88 iz električne utičnice i pustite 
da se ohladi. Nikada ga ne potapajte u vodu i ne stavl-
jajte ga na mokru površinu. Ne koristite hemijske de-
terdžente ili abrazive da biste očistili uređaj (takođe 
pogledajte poglavlje 5 ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE). 
Uklanjanje kamenca: Čvrsta voda može ostaviti naslage 
koje će biti potrebno ukloniti. Čistite samo belim 
sirćetom. Sipajte sirće u rezervoar dok se napola ne 
napuni; neka stoji dok naslage potpuno ne nestanu. 
Dobro isperite i obrišite vlažnom krpom. Upozorenje: 
Ako dođe do kvara, obratite se servisu Alecto na tele-
fonski broj: 073 6411 355 (Holandija) ili 03 238 5666 
(Belgija) ili putem Interneta www.alecto.nl. ili svom 
prodavcu. Ni u kom slučaju ne pokušavajte da poprav-
ite jedinicu; nemojte rastavljati jedinicu. Održavanje 
treba da obavlja samo kvali�kovano servisno osoblje. 
11. RECIKLIRANJE PROIZVODA (EKOLOŠKO) Kada ovaj 
proizvod završi svoj životni ciklus, ne bacajte ga u uo-
bičajeni kućni otpad; radije ga odnesite na sabirno 
mesto za reciklažu električne i elektronske opreme. 
12. IZJAVA O USKLAĐENOSTI Izjava o usaglašenosti 
dostupna je na Web lokaciji Alecto na: WWW.ALEC-
TO.NL 
13. SPECIFIKACIJE Ulaz: 220-240V ~ 50-60HZ 1000V 
Snaga blendera: 200V Snaga grejača hrane za bebe: 
800V


